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MockoBCkunii ropoficKoi negarornyecknii yHUBepCuTeT

K BOMPOCY 05 0COBEHHOCTAX NEPEBOMA CMNELIMANIBHOM NEKCUKM
(HA MATEPUANE TEPMWHOB ®OHETUKU
B AHITIMMCKOM U PYCCKOM A3bIKAX)

AHHOTaunA. Hactoswas ctatbs NOCBALLEHA PACCMOTPEHNIO TEPMUHOB KaK OCHOBHbIX eAnHuL
f13bIKOB ANS CMeUnanbHbIX LEnei ¢ TOYKN 3PeHNUS UX NEPEBOAA HA aHIMIACKWIA UNK PYCCKMIA
A3blK. 065128 KOMNIEKCHOI CTPYKTYPOW, TEPMUHOMOMNYECKIE eANHILbI HEPEOKO NpefCcTaB-
NSKT TPYAHOCTb NPU NEPeBOAE CMeLuan3npoBaHHbIX TEKCTOB C OIHOr0 S3bika Ha apyroi. B
CTaTbe PaccMaTpmBaloTCst 0COGEHHOCTM CEMAHTUYECKOA CTPYKTYPbI TEPMUHOB, YACTUHHO CO-
BMNaAaLLMX MO 3HAYEHIO KaK B PYCCKOM, TaK 11 B @HIMIMIACKOM S13bIKE, U (DOPMYNUPYETCS Bbl-
BOZ 0 cnoco6ax afjekBaTHoOI nepefadn ux 3Ha4eHus npu nepesoje.

Knro4eBble ¢r0Ba: TePMUH, TEPMUHONOTMYECKAS eUHNLA, S3KBUBANEHTbI, PABHO3HA4HbIE TEp-
MWHBbI, YCIIOBHbIE CUHOHIMbI, aA€KBATHOCTb NEPeB0/a, IKBUBANEHTHOCTb TEPMIHA.
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CONTRIBUTING TO THE ISSUE OF THE PECULIARITIES OF SPECIAL
LEXEMES TRANSLATION (ON THE BASIS OF ENGLISH
AND RUSSIAN PHONETIC TERMS)

Abstract. The article in question is devoted to studying terms as the basic units of languages
for special purposes in light of their translation into English or Russian. Having a complex
structure, terminological units often cause difficulty when being translated from one language
into another. The article deals with the semantic peculiarities of both Russian and English terms
structure which coincide fully or partially in their meaning and a conclusion is drawn regarding
the ways of adequate reproduction of their meaning in the process of translation.
Key words: term, terminological unit, equivalent, equal terms, relative synonyms, the adequacy
of translation, term equivalency.

LMa/IbHBIX TEKCTOB. HekoppekTHas nepe-

BerencTBue MOBBIIIEHHOTO MHTepe-
ca K TepMUHOJIOTVSIM, HAaXO[SIUM CBOEé
IpVYMeHeHe B PA3INIHbIX chepax Kius-
HYI COBPEMEHHOT0 00111ecTBa 1 IIpu o611ie-
HIU CIEIVA/TICTOB 13 Pa3/IMIHBIX CTPAH,
ocTpo BcTaér npobnema 3¢pdeKTUBHOIM
nepenayyt MHGOPMALINY U [IEPEBOJA CIIe-
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flava CIelVanu3MPOBAHHBIX JAHHBIX IIPU
IIOMOIUY TOM WIM MHOV TEPMMUHOJIOIUU
MO>KeT 3aTPYHUTD IIOHNMaHue Ipodec-
CMOHAJIbHO HAIIPaB/ICHHBIX TEKCTOB U 00-
ILIeHMe CITELMAIICTOB U3 PA3HbIX CTPaH.
Kak usBecTHO, TepMMH — 3TO 0cobast
JIEKCMYecKasl eJVHUIA, 3HadeHMe KOTO-
poii ompefendeTcs TONBKO B CUCTEME
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aHa/IOTMYHDBIX eINHMNII, T. €. B TEePMUHOCHK-
creMe. Henb3sa He COTTacUThCs C MHEHU-
eM B.M. Jleiiunka o TOM, 9YTO «TE€PMUH —
JeKcuyeckas egVHUIA OIpeleI€HHOTO
A3bIKAa I CIIeMalbHBIX Iieieil, 000-
3HavawlIas obuee (KOHKpeTHOE M ab-
CTpPaKTHOE) IIOHSATVIE TEOPUM OIPeie/IeH-
HOJI CIIeLMa/IbHOM O0/IacTy 3HAHUI VIN
gmesarenbHOCTU» [4, c. 16-17]. B maunoit
mepuHMuMy, Kak cunraet JI.M. Anekce-
eBa, YYUTBHIBAIOTCA CTIefyIole 0CoOeH-
HOCT) TepMIHA:

— TepMMHBI PUIYPUPYIOT KaK TaKoO-
Bbl€ IMEHHO B SI3bIKE [IJIS CIEIMaTbHBIX
uenen (ACII);

— B nexkcuke SCIL] TepMuHBI cmy>Kar
CpencTBOM 00O3HA4YeHMs CIIeIaTbHbIX
TOHATUI;

— TepPMIUHBI IPEICTAB/AIOT B HUX 37Ie-
MEHTbl TePMMHOCUCTEM, ONMCHIBAIOIINX
crienanbHble cepsl [1, ¢. 39].

CnepoBaTe/IbHO, MOXXHO YTBepXK-
[aTh, 9YTO TEPMUHBI KaK 0COOBIE JIEKCU-
YyecKle eI HUIIBI CYLeCTBYIOT TOJIbKO B
paMKax oOIpefileIéHHOl TepMMHOIOIN-
yecKoit cuctemsbl. IIpu nmepeBome Takmx
JIeKCeM C OJTHOTO fA3bIKa Ha IPYTOif, KaK
nonaraet JI.JI. Henro6uH, HeoOXOmM-
MO YYMUTBIBAaTb TOT (aKT, YTO «T€PMU-
Hbl B s3bIK€ BO3HUKAIOT B pe3y/ibTaTe
CTpeMJIeHMA K MaKCHMajJbHO CXaTol
U TOYHO Iepepade MHPOPMALINI, T. €.
K TaKOl TOYHOCTY, KOTOpas Morja Obl
UCK/TI0YaThb BO3MOXXHOCTb NPOU3BOJIb-
HOTO 1 CYO'BEKTUBHOTO €€ TOTKOBAHMUSI»
[6, c. 145]. B cBs13u ¢ aTMM crienyeT 06-
pamaTh IpuUCTalbHOE BHUMaHNE Ha
CeMaHTUYECKYI0 CTPYKTYpPy TE€pPMUHOB
oA obecriedyeHns I9KBUBATEHIMHOCMU
mepmuHa, T.e. IepeBofia C IOMOIbIO
e[VHUIIBI, BBIPAXKEHHOII Ha OJHOM
€CTeCTBEHHOM fA3bIKe U1 COOTBETCTBYIO-
meit Mo 00bEMY MOHATHS TEPMMHY Ha
IPYroM eCTeCTBEHHOM S3BbIKe.

OpHako TepMMHBI MOTYT BbIpa’kaTh
NOHATUA, XapaKTepHble TOIbKO WHO-
A3BIYHON JNENICTBUTENTbHOCTH, ¥ TI03TOMY
HE COOTBETCTBOBATb peanuAM, IPUHA-
TBIM B PYCCKMX CII€IJMa/JIbHBIX MaTepyu-
amax. B maHHOM ciy4ae adexsamuocmo
nepeso0a TAKOW eNVHMIBI (MaKCHMallb-
Has UJIEHTVMYHOCTDb BCEX YPOBHEN cofiep-
YKaHUA TEeKCTOB OPUTMHA/IA M IepPeBOfa)
TOCTUTAETCsA, KaK NpaBUIO, €€ IepeBo-
TIOM COOTBETCTBYIOLIMM TEPMUHOM JIpY-
TOT0 A3bIKA, NMPUYEM «TaKue INPUEMBL,
KaK aHaJIory, CUHOHMMMYECKIE 3aMEHBI,
OIMCATEe/IbHBIN TIePEBOJI, MCIIOIb3YIOTCA
TOJIbKO TOTJIa, KOIZla B A3bIKE HET COOT-
BETCTBYIOIIEI0 TePMUHA JIJI IIepeBOia»
(6, c. 254].

PaccmarpuBas comep)kaHue TepMM-
HOJIOTMYECKOJl eJMHUIIbI, €€ CeMacuorIo-
rmdeckue xapakrepuctuku, B.M. Jlerrunk
HNOJYEPKMBAET, 4TO JIOTMYHO IIpeJcTa-
BUTb CEMAHTUYECKYI0 CTPYKTYpy CIO-
Ba-TEPMMHA C IIOMOLIbIO TPEYrOIbHUKA
Dpere, aBnAmwoLerocs 06061eHNeM Tpa-
punyonHoro. CoOITTACHO [AHHOM KOH-
IeNIVM, B TPEYTONbHUKE TEPMUHY (Kak
JIEKCUYEeCKOII eIMHMNIIe) TPOTMBOIIOCTAB-
NAeTCA TpeAMeT UMeHU (JeHOTaT) U II0-
HATHE O IpefMeTe (CMBICT MMEHM, KOH-
LenT gexorara) [5, c. 33].

OpHuM U3 ABJIE€HUII B CEMAacUOJIO-
TMYECKON CTPYKType TepMMHA ABIAET-
cA cuHOHMMUA 3HadyeHmil. ITo Mbicin
A.A. PepopMaTckoro, CMHOHMMBI — 3TO
C/I0Ba, KOTOpPble HA3bIBAIOT OfMH U TOT
Ke TIpeJIMET, HO COOTHOCAT €T0 C Pa3HbI-
MU HOHAMUIMU, TEM CAMbIM PacKpbIBas
pasHble CBOJICTBA JAHHOTO IIPEJIMETA, ETO
MHOTOTPAHHYIO ¥ MHOIZIa IPOTUBOPEYN-
ByI0 Ipupogy [8, c. 97].

[IpobnemMa CHUHOHMMUM CYILIECTBY-
eT KaK B CIeIVaJIbHON, TaK ¥ B 0O0le-
ynorpeburenbHoi nekcuke. Ecmu B xy-
TO>KeCTBEHHOM TEeKCTe MCIONb30BaHMe
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CMHOHJUMOB II03BOJISIET aBTOPY HpPUAATH
OIVICBIBAEMOMY IIPEAMETY HOTIO/IHUTE/Ib-
HBIJI OTTEHOK 3HA4YeHWs, TO CYIIECTBO-
BaHJe CMHOHMMUYHBIX €IVHUI] B Tep-
MMUHOJIOTUI MOXKET CBUJIETENbCTBOBATD
0 He[JOCTATOYHOJ CTeIleH! U3YyYEeHHOCTH
JAHHOTO ABJeHUs. B JIMHIBUCTUYECKOI
NUTepaType HeT eAMHOrO IOHVMAaHMUs
cuHOHMMUM. HekoTtopble y4éHble Npu-
IepXKVBAIOTCS MHEHMsI, YTO CUHOHVMUS
B paMKaX TEPMMHOJIOTMY HENOIyCTUMA.
K npumepy, A.B. Kpbl>kaHOBCKasA monara-
T, YTO CHOHVMBI OSBW/IVICh HA PAHHNUX
sTanax GOpMMUPOBAHUSA TEPMUHOCUCTEM
KaK pe3y/lIbTaT CIOBapHOI M30BITOYHO-
ctn [3, c. 17]. Kak yrBepxpaer C.B. Ipu-
HeB-IpMHeBUY, CMHOHMMMSA 10 CYTU
IpefcTaBsieT co0O0il HECOOTBETCTBUE
MeXZly TepMUHaMMU ¥ 0003HaYaeMbIMU
[OHATUAMM, TaK KaK CUHOHUMBI — 3TO
U30bITOUHBIe CpefcTBa (HOPMaIbHOTO
BBIp@KeHMs MoHATHA [2, ¢. 102]. Vcrou-
HUKaMJ CEMaHTUYECKON SKBUBAJIEHTHO-
CTU B TEPMUHOJIOTMH, COIJIACHO MHEHMIO
MHOTYX UCCTIefiOBaTesIell, MOTYT OBITh:

— MeTajyajeKThl pas3INYHbIX Hay4d-
HBIX IIKOJ ¥ WIMOJIEKTHI OTHE/NTbHBIX MC-
cJiemoBarerei;

— BapbyupoBaHKe (GOPMBI TEPMUHA;

— JCIO/Ib30BaHMe B HOMMHAIIVIN pa3-
JIMYHBIX ACIIEKTOB OTHOIO OOHEKTA;

— 3a/MCTBOBaHNe TepPMUHA C HOCIIe-
AYIOIUM TIOSIB/IEHVMEM CeMaHTUYeCKOTO
ny6eTa Ha pOTHOM SI3bIKE;

— OJIHOBpeMEeHHOe 3alIMCTBOBAaHIe
IBYX PaBHO3HAYHBIX TEPMIHOB;

— CyllecTBOBaHyue OQUINMATBHOIO U
PasroOBOPHOTO TePMIHOB;

— CyILIeCTBOBaHNUE COBPEMEHHOIO U
yCTapeBIIEro TePMIHOB;

— CyILleCTBOBaHMe IOTHOTO 11 KPAaTKO-
ro BapMaHTos [7, c. 23-33].

MHorme uccienoBare/nn I0/IarakT,
YTO Ha/Iu4Me CHHOHMMUYHBIX TEPMU-

HOB BbI3bIBA€T Y IIO/Ib3YIOMIMXCA UMM
CHELMANNCTOB CTPeMJIEHMe HaXOUTh
MEXJy HUMM PasHMIY (4acTO Hecylie-
CTBEHHYI0), YTO IPUBOAUT K VICKQ>KEHUIO
cogepxanuA. [axe mia o6o3HayeHMA
U3OBITOYHOCTY  CPeAcTB  (popMambHO-
TO BBIPKEHMSA MOHATUI, KaK OTMeYaeT
C.B. Ipunés-IpuHeBud, MCHOMB3YIOTCA
Clefyolye CMHOHUMUYHbIE TEPMMUHBL:
CUHOHUMUS, 0ybnemHocmy, IKBUBA-
JIeHMHOCMb, 8apuamusHocmy (2, c. 103].
TepmuHbI, 0603HaYaOIIME OJHO M TO XKe
HOHATHE, KaK IIPaBIUIO, ABJAIOTCA abCco-
JIIOTHO 3KBMBAJIEHTHBIMU II0 3HAYEHUIO.
[TosTomy pmnsa 0003HaYeHUA CHHOHMU-
MUYHBIX CIeLMaNbHbIX €MHNUL CTaJl JiC-
HO/Ib30BATbCSl TEePMUH «JYOTEeTHOCTD.
C.B. Ipunés-IpuHeBud BBIABMHYN Tep-
MVH «PA6HO3HAYHOCMB», OODBEIVHAIO-
NI 3HAYeHUA TEPMUHOB «CMHOHUMMUS»
U «3KBUBAJICHTHOCTb». PaeéHo3Haunvie
mepMUHbL — 3TO TEPMUHBI C OJUHAKOBBIM
WIN TOfOOHBIM 3HAYeHVEM, UCIIONb3ye-
Mble 111 0003Ha4YeHNsA OJHOTO TIOHATHA.
PaBHO3Ha4YHbIE TEPMUHBI, COIJIACHO MHe-
Huto C.B. Ipunésa-IpuHeBuya, BKIIIO-
YaloT B Ce0s mepMuHbl-CUHOHUMDL (Tep-
MMHBI OfJHOTO f3bIKA) U 3IK6UBANEHMIbL
(pasHOs3bIYHBIE TEPMUHEI) [2, c. 103].

B cooTBeTCcTBUM C OIIpeeneHNeM Cu-
HOHUMUYU B 061aCTH TepMUHONIOTUM (VC-
I0/Ib30BaHMe HECKOJIbKMX CIelManbHbIX
JIEKCMYECKMX €IMHMUIL], JJId HaMMeHOBa-
HMA OJHOTO VM TOTO )K€ IOHATHA), HaMMI
ObUIM BBIABIEHBI HEKOTOpbIE OCOOEH-
HOCTY PYCCKOJ M aHIIMiiCKoi (oHeTu-
YeCKMX TEepMMHONOIMI. B aHImmitckoi
CrenManbHOM TEPMMHOIOIMY, CITy>Kallei
1A 00O3HaueHMs ABJIEHMII 3By4Yallel
pe4y, BKIooyarolein 189 mnekcem, mpo-
LIeHTHOE COOTHOUIEHNE CMHOHMMMUYHbIX
TEpPMUHONIOTMYECKUX €[JMHNUI] MasIo; OHO
cocraBnAeT 19 TepMMHOB (9 CUHOHMMMU-
4ecKuX psjoB) — 10% ot obrero uncina,
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Hanpumep: pure vowel - monophthong
(monogpmone), vocal cord - vocal fold
(eonocosvie cesasku), velum - soft palate
(mszkoe HEOO), prosody — prosodic features
(cynepceemenmuuie eOunuypl), rate — tem-
po (memn), stop — plosive, accent - stress,
anterior sound — forelingual consonant, so-
norant — semivowel - approximant. ITou-
TV BCE 3T Mapbl CMHOHVIMOB ABJIAITCA
PaBHO3HAYHBIMU TepMMHAMM, abCOTIOT-
HBIMJ CUHOHMMAaMU, TO €CTb eIMHILIAMMU
C TOXJECTBEHHbIM 3HadeHMeM. OmHaKo
TepMIHBI stop — plosive He SABNAIOTCS ab-
COTIOTHBIMY CMHOHVMaMM:

stop (83pwviroii coenacnuiii) — This
term is often used as if synonymous with
plosive. However, some writers on pho-
netics use it to refer to the class of sounds
in which there is complete closure spe-
cifically in the oral cavity [9, p. 73]. (9ToT
TEPMUH YacTO JCIIONb3YeTCsA B KauecTBe
cuHOHuMMa TepMuHy “plosive”. OpHa-
KO HEKOTOpBbIe CHELVaIMCThl B 00IacTn
(GOHeTUKM MCIONMB3YIOT ero i 060-
3Ha4YeHMA BUJIA 3BYKOB, XapaKTepU3yo-
IVIXCA TIOJTHOV CMBIYKOI OPTaHOB pedn,
0CcO0EHHO B POTOBOII HoOMOCTH (Mepesod
Haw. — E.M.).);

plosive (s3puvisHoti coenacuvui) — In
many ways it is possible to regard plo-
sives as the most basic type of consonant.
They are produced by forming a complete
obstruction to the flow of air out of the
mouth and nose, and normally this results
in a build-up of compressed air inside the
chamber formed by the closure. When the
closure is released, there is a small explo-
sion that causes a sharp noise [9, p. 60].
(Bo MHOTUX CTy4asix «B3pbIBHBIE COITIAC-
Hble» CYMUTAIOTCA CaMbIM PaclpocTpa-
HEHHBIM TUIIOM 3BYKOB. OHU apTUKY/IN-
PYIOTCS I IOMOIIM TTOTHON Iperpaibl
Ha IIyTU CTPYM BO3JyXa B HOCOBON MM
POTOBOII IIOJIOCTH, ¥ OOBIYHO B pe3y/IbTa-

Te 00pasyeTcs CKaTblil BO3AYX B OJHOI
u3 nonocteii. Korga nperpasa npopbisa-
eTCsl, CIBIIIEH Pe3KUil 3BYK HeOOJIbIIOTO
B3pbIBa (nepesod Haut. — E.M.).)

Takxum obpasom, B nouHstue plosive,
10 MHEHVIO HEKOTOPBIX Y4E€HBIX, BXOAAT
BCe 3BYKH, OOpasyeMble IIOJTHOJ CMBIY-
KOl OpPraHOB peuy, TaKuM oOpasoM, B
3Ty KaTeTOpPMIO BKJIIOYEHbI COHOPHBIE
cormacHele [m], [n], 4yTro mporuBOpe-
YUT 3HAYeHUI0 TepMuHa stop. Crneposa-
Te/IbHO, TePMUHBI stop u plosive, dacTo
nepefjaBaeMble Ha PYCCKUII A3BIK Kak
«B3PBIBHOI COITIACHBIIT», MOXXHO Ha3BaTh
YCTIOBHOIMU CUHOHUMAMU — e[UHNULAMU
TEPMUHOJIOTUM C IIOXOXKUM 3HaueHUeM,
II03TOMY ITpY IIepeBOJie Ha PYCCKMIT A3BIK
5KBVMBAJICHTaMI JAHHBIX eITHNL] MO>KHO
CYNMTATh TEPMUH «B3PbIBHOII COTTACHBII»
IIsL JIeKceMbl plosive I «pTOBBINI B3PBIB-
HOI1 COTJIACHBIII» IS CTIOBA Stop.

[Tapy cuHOHUMOB accent (akueum) —
stress (yOoapeHue) TO>Xe Helb3sl Ha3BaTh
PaBHO3HAYHBIMY, BO-TIEPBBIX, IOTOMY,
4TO MOHATHE accent MMpe M BKIIOYAET B
ce0s He TONBKO yAapeHe, HO 1 BbIfierie-
HI€ CJIOTa C IIOMOIIBIO YI/IMHEHNS, YCH-
JIeHNA TPOMKOCTH U I3MEHeHMA KaueCcTBa
3BYKa, 2 BO-BTOPBIX — BC/IEICTBYE MHOTO-
3HAYHOCTY T€PMIHA accent:

accent' (akuenm') — accent may refer
to prominence given to a syllable, usu-
ally by the use of pitch. For example, in
the word ‘potato’ the middle syllable is the
most prominent; if you say the word on
its own you will probably produce a fall in
pitch on the middle syllable, making that
syllable accented. In this sense, accent is
distinguished from the more general term
stress, which is more often used to refer to
all sorts of prominence (including promi-
nence resulting from increased loudness,
length or sound quality), or to refer to the
effort made by the speaker in producing a
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stressed syllable [9, p. 7]. (CnoBo ‘accent’
(axuyenm?!) MOXXeT OTHOCUTBHCI K 0C000-
MY BbIJ€/IEHNMIO C/IOTA IIPY IOMOIIY 13-
MeHeHMII BBICOTHI ronoca. Hampumep, B
cloBe ‘potato’ BTOPOII C/IOT BBIAETISETCS
II0 CPaBHEHMIO C OCTAIbHBIMY; €C/IH IIPO-
VI3HECTH CIOBO OT/E/IbHO, MOXKHO YCIIBI-
IIaTh TIOHIDKEHE TOHA Ha BTOPOM CJIOTe,
menaioiee ero (cmor) yaapHbIM. B atom
3HAYeHMM JleKceMa ‘accent OT/IMYAeTCs
ot 6oree obuiero TepMuHa ‘stress (yoa-
peHue), KOTOPBIIT Yallje BCEr0 OTHOCUTCS
K Pas3/MYHBIM BUAAM BbIIE/IEHNs C/IOTOB
(BK/II04as1 BbIIEIEHNE C IIOMOLIBIO yCuIe-
HJSI TPOMKOCTM, M3BMEHEHWsI HOJITOTBI U
KaJyecTBa 3BYKa) WIN K yCUINIO, KOTOpOe
IPUK/IAbIBAeT TOBOPSIINIL /IS IIPOU3-
HeCeHNs YAapHOro cyora (nepesod Haut. —
EM.).)

accent? (axuenm?) — accent also re-
fers to a particular way of pronouncing:
for example, you might find a number of
English speakers who all share the same
grammar and vocabulary, but pronounce
what they say with different accents such
as Scots, Cockney or Received Pronuncia-
tion (BBC accent). The word accent in this
sense is distinguished from dialect, which
usually refers to a variety of a language
that differs from other varieties in gram-
mar and/or vocabulary [9, p. 7]. (Jlekcema
‘accent’ (axkuenm?) o6O3HAYaeT U OCO-
OyI0 MaHepy IPOM3HECEHUs: K IPUMEpY,
MOXKHO BCTPETUTb MHOXXECTBO JIIOfieil,
TOBOPSLIVX Ha aHI/IMIICKOM s3bIKe 1 UC-
TO/Ib3YIOLIMX OffHM M Te )K€ JIEKCeMBI U
rpaMMaridecKue KOHCTPYKIUHI, HO IPo-
MISHOCSIIIVIE UX C Pas/IMYHbIMY aKI[eHTa-
MI — IIOTIAH/ICKUM, KOKHU WIN TUTepa-
TypHBIM (HopMaTuBHBIM). C1oBO ‘accent’
(axuenm?®) B 9TOM 3HaUYEHMUU IIPOTUBO-
rocrasneno nekceme ‘dialect’ (Ouanexm),
TaKKe 0003HAYAOLIEl BapMaHT A3bIKa,
OffHaKO OT/IMYAOLINIICA OT FPYTUX Bapu-

aHTOB TPAMMATUYECKUM U JIEKCUYECKIM
acriekTamu (nepesoo Haut. — E.M.).)
Takum o06pasoM, 9SKBMBajJeHTaAMIU
aHITIMIICKMX TePMMHOB dccent U stress B
PYCCKOM fA3bIKe OYAYT SABIATBCA Tep-
MMHOJIOTMYeCKIe eHNIbl «aKLEHT» I
«yHapeHe» COOTBETCTBEHHO.
AHanormuHas cuTyauusa HabOmomaer-
Cs B CEMACHOJIOTMYECKON CTPYKType Tep-
MUHOB anterior sound - forelingual conso-
nant, IepBbIil U3 KOTOPBIX MMeeT Ooree
IIMPOKOe 3HAaUeHNe, BKI0Yas He TONbKO
nepefiHeA3bIYHbIe COITIACHBIE (T.e. CO-
I7IacHble, 0Opa3oBaHHbIE IepefHeil da-
CTBIO A3bIKA), HO U IJIACHBIE BEPXHETO
noxbéMa, yskue rnacuble [10]. B coorer-
CTBUU C pasHMLeEN B 3HAYECHUU JJaHHBIX
TePMIHOB IIpM [IepeBOJie TEPMUH anterior
sound HeoOXOAUMO IepefaBaTh IpK IO-
MOIIY JIEKCEM «II€PeHEsI3bIYHBII 3BYK»
WIN «3BYK, OOPa3OBaHHBIN B IepefHeil
YacTM POTOBON IONOCTU», A EAUHUILY
forelingual consonant - ¢ TOMOILBIO Tep-
MIHA «IIepeHesA3bIYHbII COITACHBII».
Tepmunonormyeckme eIVHUIIbI
approximant u semivowel He TIOTHOCTBIO
COBIIQZIAIOT II0 CBOEMY 3HAYEHUIO, II0-
CKOJIBKY TIOC/Ie[HAA HECKOIbKO Y>Ke IO
3HAYEHMIO:
approximant  (coHopHuii  coenac-
Hwiti) — This is a phonetic term of com-
paratively recent origin. It is used to de-
note a consonant which makes very little
obstruction to the airflow. Traditionally
these have been divided into two groups:
semivowels such as the /w/ in English
‘wet’ and /j/ in English ‘yet, which are
very similar to close vowels such as [U]
and [1] but are produced as a rapid glide
<...> [9, p.5-6]. (OroT poHETHMUECKMIT
TePMUH VIMeeT OTHOCHUTETIbHO HeJjaBHee
nponcxoxperre. OH UCHOMb3yeTCs i
0003HaYeHM COIIACHOTO 3BYKa, 00pasy-
€MOro HeOOIbIION Iperpaoii CTpye BO3-
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nyxa. TpaIMIIOHHO 3TV 3BYKM HENATCA
Ha “semivowels” («I1ONIyIIacHbIe») TaKMue,
KaK aHIJIMiicKue 3Byku /w/ u /j/ B cnosax
‘wet’ n ‘yet’ COOTBETCTBEHHO; OHY IIOXO-
U Ha y3kue racHele [U] u [1], Ho mpo-
UBHOCATCA OBICTPO, KaK COEAVHUTE/b-
Hble 3BYKM <...> (nepesod naui. - E.M.).

VccnepoBanve  meuHMIMII  yKa-
3aHHBIX TEPMMHONOTMYECKUX eIVHMNI]
(approximant wu semivowel) mo3BosAeT
YTBep>XJaTh, YTO aJeKBAaTHBIM IIePEBO-
JIOM JIeKCEMBI approximant Ha PYCCKMil
SI3BIK SIBJISETCS CTIOBO «COHOPHBINl CO-
I[JIACHBIII», @ TEPMUHY Sermivowel COOTBeT-
CTBYIOT e[VIHMIBI TIOTYITIACHBINl 3BYK,
‘cOHOpHBIII 3BYK /w/ umu /j/”

Takum o6pasoM, MCXOfA U3 BBIIe-
NpUBENEHHBIX IPUMEPOB, MOXHO VT-
Bep)K/JaTh, YTO yKa3aHHbIe TEPMUHBI He
ABNAIOTCA  PAaBHO3HAYHBIMU  CMHOHMU-
MaMJ, CIefjOBaTelbHO, IIpM IepeBofie
C aHITIMIICKOTO sA3BbIKA HA PYCCKMI U C
PYCCKOTO A3bIKa Ha aHITIMIICKMIT He0OXO-
VMO YYUTBIBAaTh 60JIee IIMPOKOe 3HaYe-
HIe TepMuHa approximant (‘COHOPHBII
COITIACHBIIT’) TI0 CPAaBHEHUIO C JIEKCEMOIl
semivowel (‘ONMyIIacHBI 3BYK, ‘COHOp-
HbII1 3BYK /W/ v /j/’).

Cy1jecTBOBaHIe PaBHO3HAYHBIX TEPMI-
HOJIOTMYECKVIX efIVIHMLL B aHI/IMIICKO hoHe-
TUYECKOJ1 TEPMIHOJIOTYIM MOYKET ObITb 00'b-
SCHEHO CTIEYIOLIVMY ITPYYVHAM:

— MeTafiuajieKTaM) pPa3JINYHbIX Ha-
YYHBIX IIKOJI ¥ MJVIOJIEKTAMM OT/e/TbHBIX
uccnenoBareneii (stop — plosive);

— BapbupoBaHMeM (popMbl TepMUHA
(prosody - prosodic features);

— JCIIONb30BaHMEM B HOMMHALINU
Pa3IMYHBIX ACIIEKTOB OIHOTO 0ObeKTa
(vocal cord - vocal fold);

— 3aMIMCTBOBAHNEM TePMIHA C ITOCIIe-
AYIOLIVM TIOSABCHNEM CEeMaHTHYEeCKOTO
ny6reTa Ha POHOM s3bIKe (pure vowel —
monophthong, rate — tempo);

— CYIIeCTBOBaHME COBPEMEHHOTO U
yCTapeBILEero TepMUHOB (sonorant — ap-
proximant).

AHamm3 ceMacMONIOrM4YecKoll CTPyK-
TYPbI TEPMIHOB B PYCCKOM A3bIKE II03BO-
JIMT CfleNIaTh HEKOTOpPbIe BBIBOJbI OTHO-
CUTEIbHO TUIIOB CMHOHMMOB B PYCCKOII
¢donernueckoit TepMuHonoruu. Vs 256
TePMUHOB (POHETMKM B PYCCKOM SA3BIKe
63 sapngwrca cuHoHuMamu (24,6%) or
001I1ero 4MC/a, MPUYEM CYIIeCTBYIOT 110-
HATNA, 0003HaYaeMble TpeMs TePMMHO-
JIOTMYeCKMMY  eVMHUIIAMY, HaIpyuMep,
apppukama — CMbIMHO-ULENIEB0TL COAC-
Hblll — caummoblil coenachuti (affricate).
[IpMepaMy CMHOHMMMYHBIX TE€PMMHO-
JIOTMYeCKMX eIVHUL, HaXOAALIMX Ipu-
MeHeHMe B 00/1acTyi POHETUKY PYCCKOTO
A3bIKA, MOTYT CIYXXWUTb TaKMe JIEKCEMBI,
KaK: 71a0Uanu306aHHbIlL CO2NACHDLL — 02y-
onennwviil coenacuviti  (labialized conso-
nant), Hoco8as NONOCMb — NONOCHb HOCA
(nasal cavity), enacHuiil HuxHez0 no0o-
éma - wupoxuti enacHuiii (open vowel).
Cornmacio kmaccuduxannm C.B. [puné-
Ba-IprHeBNYa, JaHHBIE TEPMUHbI-CHHO-
HJMMBI MOYXHO Ha3BaTb PA6HO3HAYHbIMU
mepmunamuy — a6CONMIOTHBIMU CUHOHM-
MaMJ, HOCKOJIbKY OHUM VIMEIOT TOXJie-
CTBEHHOE 3Ha4eHMe, 0003HAYAI0T OJJHO 1
TO JKe IIOHATIE Y ABJIAITCA B3auMo3aMe-
HAeMbIMH [2, ¢. 103].

BcnencTBue aTOro MHOrME TEPMIHBL B
PYCCKOM A3bIKE MOTYT BBICTYIIATh KaK CH-
HOHJMBI B CIIeLIMa/IbHbIX TeKCTaX U MpK
nepeBofie 6yAyT COOTBETCTBOBATD OJHOII
JIeKceMe aHIIMIICKOII TepMyHonornu ¢o-
Hetuky. Hanpumep, pycckuM TepMymHaM
cuHmMazmeHHoe yoapeHue N CUHMAzMAamu-
ueckoe yoapeHue COOTBETCTBYeT aHIINII-
cKas JIeKceMa ‘syntagmatic stress”; TIpU
HIepeBOfie PYCCKUX eAVHUL, (MAaneHvKuii)
A3bIYOK Y Y8Y/1a alleKBaTHBIM IIePeBOfIOM
BUINTCS QHIVIMICKMIT TepMuH ‘uvula’.
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Jlna mepemaum mapbl CMHOHUMMYHBIX
TEPMUHOB 00NONHUMeNbHOE yoapeHue,
nobouHoe yoapeHue B aHITIMIICKOM S3bI-
Ke JICIIONIb3YeTCs 9KBUBAIEHT ‘Secondary
stress”; TEpMMHBI HOC0601U, HA3ANbHbLI
CO27IACHBITL HA AHITIMICKUI A3BIK Ilepe-
IAIOTCA 9KBUBAJIEHTOM ‘nasal consonant”.

CyuiecTBoBaHME HECKONBKUX (fIBYX-
TPEX) eAMHNIL 1A 0003HAYEHMA OJHOTO
M TOTO >Ke fAB/IeHUsA (POHETUKU MOKHO
OODBACHUTD PA3INYHBIMU  (PaKTOpaMmu,
TaKMMU, KaK:

— BapbupoBaHue (OpMbBI TepMUHA
(enomxa — nonocmo enomxu, pomosas no-
JI0CMb — NOOCMb pMa);

— JCIIONb30BaHMe B HOMMHALINY Pa3-
JIMYHBIX aCHEKTOB OFHOro oObekTa (0o-
nonHumenvHoe yoapexue - no60UHOe
yoapeHue, enacHvili 8epxHez0 NO0vEMA —
Y3KULL enacHIll);

— 3aMMCTBOBaHME TEPMUHA C IIOCIIe-
AYIOLIVMM TIOSBJIEHVEM CEMaHTUYEeCKOTO
ny6eTa Ha pOJHOM sA3bIKe (8apuanm ¢go-
HeMbl — annoPoH, (ManeHvKuii) A36140K —
Y8YNa, OPOHAULUTI COTIACHBLI — BUOPAHM,
wieneoti — PPUKAMUBHDBLLL CONACHDIL,
HOCOB01TL — HA3AIbHBITL CO2NIACHDLL);

— OJHOBpPEMEHHOEe 3alMMCTBOBaHIe
IIByX paBHO3HAUHBIX TEPMUHOB (cynep-
CeeMeHMHAs eOUHUUA — NPOCOOUHECKAS
eouHUUA).

Takum o6pasoM, comocTaBuB pe-
3y/IbTaThl CeMACUOTIOTMYECKOTO aHa/IN3a
(bOHETNYECKUX TEPMUHOB B PYCCKOM M1
aHITIMIICKOM A3BIKAaX, a TaKXKe CPaBHUB
IPOLIEHTHOE COOTHOLIEHME TePMIHOB-
CMHOHNMOB B 00€NX TepMMHOJIOTVAX,
MO>XHO YTBEP>KIaTh, YTO KOTMYECTBO Iap
CMHOHVIMOB B aHITIMIICKOM f3bIKE YKa3blI-
BaeT Ha 6OJblllee COOTBETCTBUE JJAHHOII
TEPMUHOIOIMN TPeOOBAHUAM K TE€PMIU-
HOJIOTMYECKVM €IMHNIIAM, a MMEHHO K
OJIHO3HAYHOCTM ¥ IIOTHO3HAYHOCTH Tep-
MWHOB. B pyccKOM f3bIKe IPOLIEHT CHHO-

HYMIYHBIX TEPMIHOB HAMHOTO BBIIIe,
4TO OYEBMIHO CBSI3aHO B OOJIbIuell CTe-
IeHM C COCYIIeCTBOBAaHNEM 3alMMCTBO-
BaHHBIX TePMUHOB ) VICKOHHBIX Te€PMMI-
HOB. OffHaKO C/IefyeT OTMETUTD, YTO He
BCe TePMMHBI (POHETUKV B AHITIMIICKOM
A3bIKe SIB/IAIOTCS OSHO3HAYHBIMIU (stop —
plosive, semivowel - approximant n fip.),
4TO YC/IOKHSET HepeBOJ CIlel[MaTbHBIX
TEKCTOB HaHHOII 00/1acTy 3HaHMsA. Takum
CUHOHVMMWYHBIM eVHNI[AM OYAYT COOT-
BETCTBOBATb Pa3/INYHbIe IEKCEMBI B PyC-
CKOM s3bIKe (Hampumep: stop (pmosviii
83pvLeHOLL coenacHviil) — plosive (83povis-
HOUI coenacHwiii)), 4TO TpebyeT OT mepe-
BOAYMKA y4€Ta OCOOEHHOCTEN TaKOro
pofa TepMUHOB U OHMMAHUS Pas/Idnit
B UX YNOTpeO/NeHNN B OIpPeeTI€HHBIX
KOHTEKCTaXx.

B 3TOM OTHOLIEHUM pyccKasi TepMM-
HOJIOIMsA B o6mactyt (OHETMKM, XOTS U
IepeHaChIIeHHAs] TepPMIHAMU-CYHOHM-
MaMM, TIPefCTaB/seT MEHBIIYI0 TPYA-
HOCTb /IS TIepeBOfia, TaK KaK abCoIoT-
HOe OOJIbIINHCTBO AYO/IeTHBIX eAVHNL] B
Hell SIB/III0TCSL PAaBHO3HAYHBIMI, TO €CTb
MOTYT CBOOOZHO 3aMeHATh [PYT Apyra B
Pa3IMYHBIX KOHTEKCTaX.
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